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ODLOČBA KOMISIJE 

z dne 29. junija 2007 

o določitvi BSE-statusa držav članic ali tretjih držav ali njihovih 
regij v skladu z njihovim tveganjem BSE 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2007) 3114) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2007/453/ES) 

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 999/2001 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 22. maja 2001 o določitvi predpisov za preprečevanje, 
nadzor in izkoreninjenje nekaterih transmisivnih spongiformnih encefa­
lopatij ( 1 ) in zlasti člena 5(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba (ES) št. 999/2001 določa pravila za preprečevanje, nadzor 
in izkoreninjenje transmisivnih spongiformnih encefalopatij (TSE) 
pri živalih. V skladu s členom 1 navedene uredbe se uporablja za 
proizvodnjo in dajanje na trg živih živali in proizvodov žival­
skega izvora. Zato je treba status držav članic ali tretjih držav 
ali njihovih regij („držav ali regij“) glede goveje spongiformne 
encefalopatije (BSE) določiti z uvrstitvijo v eno od treh kategorij 
glede tveganja BSE, kot je določeno v členu 5(1) te uredbe. 

(2) Cilj razvrstitve držav ali regij v skladu z njihovim tveganjem 
BSE je vzpostavitev pravil trgovanja za vsako kategorijo tveganja 
BSE za zagotovitev potrebnih jamstev za zaščito zdravja ljudi in 
živali. 

(3) Priloga VIII k Uredbi (ES) št. 999/2001 določa pravila za trgo­
vino znotraj Skupnosti, Priloga IX k navedeni uredbi pa pravila, 
povezana z uvozom v Skupnost. Temeljijo na pravilih, določenih 
v Kodeksu o zdravstvenem varstvu kopenskih živali Svetovne 
organizacije za zdravje živali (OIE). 

(4) OIE ima vodilno vlogo pri razvrstitvi držav ali regij v skladu z 
njihovim tveganjem BSE. 

(5) Na plenarnem zasedanju OIE maja 2007 je bila sprejeta resolucija 
glede statusa BSE različnih držav. Države članice je treba do 
zaključka določitve njihovega statusa tveganja BSE in ob upošte­
vanju usklajenih strogih zaščitnih ukrepov proti BSE, ki jih 
uporabljajo v Skupnosti, začasno priznati kot države z nadzoro­
vanim tveganjem BSE. 

▼B 
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( 1 ) UL L 147, 31.5.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z 
Uredbo (ES) št. 1923/2006 (UL L 404, 30.12.2006, str. 1).



 

(6) Poleg tega je treba Norveško in Islandijo do zaključka določitve 
statusa tveganja BSE in ob upoštevanju rezultatov zadnjih ocen 
tveganja v zvezi z navedenima tretjima državama začasno priznati 
kot državi z nadzorovanim tveganjem BSE. 

(7) V skladu s členom 23 Uredbe (ES) št. 999/2001 so bili za 
obdobje do 1. julija 2007 sprejeti prehodni ukrepi. Ti ukrepi se 
nehajo uporabljati neposredno po datumu sprejetja sklepa o klasi­
fikaciji v skladu s členom 5 te uredbe. Zato je treba sklep o 
klasifikaciji držav ali regij v skladu z njihovim tveganjem BSE 
sprejeti pred tem datumom. 

(8) Ukrepi, predvideni s to odločbo, so v skladu z mnenjem Stalnega 
odbora za prehranjevalno verigo in zdravje živali – 

SPREJELA NASLEDNJO ODLOČBO: 

Člen 1 

Status BSE držav ali regij v skladu z njihovim tveganjem BSE je 
določen v Prilogi. 

Člen 2 

Ta odločba začne veljati 1. julija 2007. 

Člen 3 

Ta odločba je naslovljena na države članice. 

▼B 
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PRILOGA 

SEZNAM DRŽAV ALI REGIJ 

A. Države ali regije z zanemarljivim tveganjem za BSE 

Države članice 

— Belgija 

— Danska 

— Italija 

— Nizozemska 

— Avstrija 

— Slovenija 

— Finska 

— Švedska 

Države Evropskega združenja za prosto trgovino 

— Islandija 

— Norveška 

Tretje države 

— Argentina 

— Avstralija 

— Brazilija 

— Čile 

— Kolumbija 

— Indija 

— Izrael 

— Japonska 

— Nova Zelandija 

— Panama 

— Paragvaj 

— Peru 

— Singapur 

— Združene države 

— Urugvaj 

B. Države ali regije z nadzorovanim tveganjem za BSE 

Države članice 

— Bolgarija, Češka, Nemčija, Estonija, Irska, Grčija, Španija, Francija, 
Hrvaška, Ciper, Latvija, Litva, Luksemburg, Madžarska, Malta, Poljska, 
Portugalska, Romunija, Slovaška, Združeno kraljestvo 

Države Evropskega združenja za prosto trgovino 

— Lihtenštajn 

— Švica 

Tretje države 

— Kanada 

— Kostarika 

▼M7 
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— Mehika 

— Nikaragva 

— Južna Koreja 

— Tajvan 

C. Države ali regije z nejasnim tveganjem za BSE 

— Države ali regije, ki niso navedene v točki A ali B. 

▼M7 
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